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Annexe-1 : Composition des membres de la mission d'étude  
 
1-1 Etude du concept de base 

Responsabilité Nom Dépendance 
Chef de mission Yukito 

NARISAWA 
Section de la Coopération financière 
non-remboursable, Division de la 
Coopération Economique, Ministère des 
Affaires Etrangères 

Conseil technique Koichi  
SHIOTE 

Section des villages de pêche, Division de 
l'Aménagement des Ports de Pêche, 
Agence des Pêches 

Gestion du Projet Naomichi 
MUROOKA 

4e Division de la Gestion des Projets, 
Département de la Gestion de la 
Coopération financière non-remboursable, 
Agence Japonaise de Coopération 
Internationale (JICA) 

Chef du Consultant / Plan des 
installations halieutiques    

Kuniaki 
TAKAHASHI 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan de construction   Kunihiro 
WATANABE 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan des équipements 
halieutiques 

Takafumi 
TOSHIHARA 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan des installations génie-civil 
/Etude des conditions naturelles 

Mamoru 
HIROSE 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan d'exécution/ Estimation du 
coût   

Kyoichi 
SUGIYAMA 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Interprète japonais-français   Masayuki 
SASAKI 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

 
1-2 Explication du rapport abrégé 

Responsabilité Nom Dépendance 
Chef de mission Masato 

ISHIMORI 
Département de la Gestion de la 
Coopération financière non-remboursable, 
Agence Japonaise de Coopération 
Internationale (JICA) 

Conseil technique Yoshihiro  
KUMAGAI 

Section des villages de pêche, Division de 
l'Aménagement des Ports de Pêche, 
Agence des Pêches 

Chef du Consultant / Plan des 
installations halieutiques    

Kuniaki 
TAKAHASHI 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan de construction   Kunihiro 
WATANABE 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Plan des équipements 
halieutiques 

Takafumi 
TOSHIHARA 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 

Interprète japonais-français   Masayuki 
SASAKI 

Fisheries Engineering Co., Ltd. 



Annexe-2 : Calendrier de l’étude 
 

2-1 Etude du concept de base  
Date Déplacements Activités  

14 juin (jeu) Narisawa, Shiote, Murooka, 
Takahashi, Watanabe, 
Toshihara, Hirose, Sasaki, 
Arrivée à Dakar 20:25  AF718 

 

15 juin (ven)  Visite de courtoisie à l'Ambassade du Japon, au bureau de la JICA, 
au Ministère des Finances et à la DOPM 

16 juin (sam) A Kaolack Explication et discussion du rapport de commencement 
17 juin (dim)  Etude sur site 
18 juin (lun)  Visite de courtoisie au Gouveneur, et au Maire de Kaolack. 

Discussion avec l'organisme d'exécution, collecte des informations, 
étude sur les conditions naturelles  

19 juin (mar)  Discussion avec la mairie, étude sur site, étude sur les conditions 
naturelles  

20 juin (mer) Narisawa, Shiote, Murooka, 
Takahashi, Watanabe, Sasaki à 
Dakar 

Discussion avec l'organisme d'exécution, étude sur site, étude sur les 
conditions naturelles 

21 juin (jeu)  Visite au Marché central au poisson de Dakar. Discussion du 
procès-verbal,  étude sur les conditions naturelles 

22 juin (ven) Narisawa, Shiote, Murooka  
Départ de Dakar 23:00 AF719 

Signature du procès-verbal, rapport à l'Ambassade du Japon et au 
bureau de la JICA, étude sur les conditions naturelles 

23 juin (sam)  Etude sur site, étude sur les conditions naturelles  
24 juin (dim) Takahashi, Watanabe, Sasaki à 

Kaolack 
Classement des documents 

25 juin (lun)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

26 juin (mar)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

27 juin (mer)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

28 juin (jeu)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

29 juin (ven)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

30 juin (sam) Takahashi, Watanabe, Sasaki à 
Dakar 

Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

1er juillet (dim)  Classement des documents 
2 juillet (lun) Sugiyama Arrivée à Dakar 

20:25  AF718 
Etude relative à l'estimation du coût, étude de la distribution des 
produits halieutiques, étude de construction et d'équipements, étude 
des installations similaires 

3 juillet (mar)  Etude sur le marché de Dakar, étude relative à l'estimation du coût, 
étude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires 

4 juillet (mer)  Visite de la ONAS, étude relative à l'estimation du coût, étude de la 
distribution des produits halieutiques, étude de construction et 
d'équipements, étude des installations similaires 

5 juillet (jeu) Takahashi, Watanabe, Sasaki , 
Sugiyama à Kaolack 
 

Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires, 
étude relative à l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 

6 juillet (ven)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires, 
étude relative à l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 
 



7 juillet (sam)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude de 
construction et d'équipements, étude des installations similaires, 
étude relative à l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 

8 juillet (dim)  Classement des documents 
9 juillet (lun)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude relative à 

l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 
10 juillet (mar)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude relative à 

l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 
11 juillet (mer)  Etude de la distribution des produits halieutiques, étude relative à 

l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 
12 juillet (jeu) Takahashi, Watanabe, Sasaki, 

Toshihara, Hirose, Sugiyama 
à Dakar 

Etude de la distribution des produits halieutiques, étude relative à 
l'estimation du coût, étude sur le plan d'exécution 

13 juillet (ven)  Discussion avec la DOPM, étude complémentaire, étude relative à 
l'estimation du coût 

14 juillet (sam)  Etude complémentaire 
15 juillet (dim) Hirose, Départ de Dakar 22:55 

AF719 
Classement des documents 

16 juillet (lun)  Etude complémentaire, étude relative à l'estimation du coût. 
Rapport à l'Ambassade du Japon 

17 juillet (mar)  Discussion avec la DOPM, étude complémentaire, étude relative à 
l'estimation du coût 

18 juillet (mer) Takahashi, Watanabe, Sasaki, 
Toshihara,  Sugiyama, Départ 
de Dakar 22:55 AF719  

Discussion avec la DOPM, étude complémentaire, rapport au bureau 
de la JICA  

 
2-2 Explication du rapport abrégé 

 
Date Déplacements Activités  

14 octobre (dim) Ishimori, Kumagai, Takahashi, 
Watanabe, Toshihara, Sasaki, 
Arrivée à Dakar 20:25  AF718 

 

15 octobre (lun)  Visite de courtoisie à l'Ambassade du Japon, au bureau de la JICA, 
et à la DOPM  

16 octobre (mar) A Kaolack Explication et discussion du rapport de commencement. Etude sur 
site.  

17 octobre (mer) A Dakar Etude sur site. Visite de courtoisie au Adjoint au Gouveneur, et au 
Maire de Kaolack. Discussion avec l'organisme d'exécution et la 
mairie.  

18 octobre (jeu)  Visite au Marché central au poisson de Dakar. Discussion avec la 
DOPM. Discussion du procès-verbal.   

19 octobre (ven)  Signature du procès-verbal, rapport à l'Ambassade du Japon et au 
bureau de la JICA.  

20 octobre (sam) Ishimori et  Kumagai Départ 
de Dakar 23:00 AF719 

Etude complémentaire, étude relative à l'estimation du coût  

21 octobre (dim) Takahashi, Watanabe, 
Toshihara,  Sasaki Départ de 
Dakar 23 :00 AF719 

 

 



Annexe-3 : Liste des personnes rencontrées 
     

NOM APPARTENANCE 

M. Souleymane LY Gouveneur de la Region de Kaolack 

Dr. Ndiage GUEYE Directeur, Deirection de l’Océanographie et des 
Pêches Maritimes (DOPM) 

M. Daouda DIOP Director de la Coopération Financière (DCEF) 

Mme. Fatimata Dia TOURE Directeur de l’Environment et des Etablissements 
Classés 

M. Mouhamed DIOP Adjoint au Gouveneur, Region de Kaolack 

M. Moustapha THIAM Adjoint au Directeur de l’Océanographie et des 
Pêches Maritimes (DOPM) 

M. André NDECKY Directeur Adjoint, Direction de la Coopération 
Economique et Financiére (DCEF)  

M. Ibrahim BAYE Maire de Kaolack  

M. Moussa DIOP Coordinateur Projet NWA /AFD, DOPM 

M. Alassane SARR Ingenieur, DOP M 

Mme. Dioh Aminda BA Chef du Bureau Asie Pacifique (DCEF) 

M. El Hadj SYLLA Chef du service regional des pêches, Kaolack 
(DOPM) 

M. Jean DIARRA DOPM 

M. Ibrahima CISSE DOPM 

M. Moctar GAYE DOPM, Kaolack 

M. Mamadou GUEYE DOPM, Kaolack 

M. Ismalia BA Poste de controle des Pêches, Kaolack 

M. Waly DIOUF Adjoint au Maire 

M. Mouhamadou GUEYE Chef de service techniques communaux, Kaolack 

M. El Djiby BA Mairie, Kaolack 

M. Balla NDOUR Commission, T-P-Equipement, Kaolack 

M. Papa Ibou DIOUF Secretaire General par Interim, Kaolack 

M. Samba BA President des commision de finance, Kaolack 

M. Djby BA Commune, Kaolack 

M. Mouhamadon GUEYE Commune, Kaolack 

M. Bachir Fall DIENG Adjoint Chef Division Urbanisme, Kaolack 

M. Ibrahima NDIAYE Sous Directeur du Marche Central du poisson, 
Dakar 

Dr. Mamadou GOUDIABY Vétérinaire Inspecteur, Bureau de Contrôle des 
Produits Halieutiques, DOPM 

M. Yaya SAW CADASTRE, Kaolack  

M. Chubh Oumar KANE CADASTRE, Kaolack  

M. Malick MBOW CADASTRE, Kaolack  



M. Moctar CAMARA Directeur, Kaolack  

M. Yatma GUEYE  Receveur des Domaines, Kaolack 

M. Mamadou Mbaye DIA Délégué Regional Centre Est, SENELEC 

M. Waly BEYE Chef de Service Distribution, SENELEC 

M. François FAYE Directeur Régional Thiés, SDE 

M. Boubacou SOW SDE 

M. Abdou Akim NDOUR CODEKA 

M. Younouss BA Domaines, Kaolack 

M. Yatma GUEYE Domaines, Kaolack 

M. Ibrahima GUEYE  Capitaine, Port de Kaolack 

M. Fallou DIENG President Regional Mareyeur, Kaolack 

M. Alioune DIOP Directeur Regional, Office National d’Assassinetion 
et Sanitaire (ONAS) 

M. Souleyname COMARA Chef Station Meteo, Kaolack 

M. Bargirou DIOP Chef Service Statistique de Kaolack 

M. Papa Samba Doune NIANG Directeur Général, Office National de 
l’Assainissement du Sénégal (ONAS) 

M. Adama MGAYE Directeur des Etudes et Travaux, ONAS 

M. Abdoulaye Bouna FALL Directeur Général; GTHE 

M. Biram NDIAYE Directeur de l’Exploitation, ONAS 

M. Mamadou DIONE Chef service Exploitation Dakar II, ONAS 

M. Abdoulaye NDIAYE Chef de Reseau ONAS, Kaolack 

M. Selle MBENGUE Adjoint SRPM de Kaolack 

M. Ismalia NDOUR GIE EPA 

M. Cheikh DIONGUE Agent Technique, Charge du controle sanitaire au 
Marché Central au Poisson de Dakar 

M. Mamadou PAYE Infirimier d’Etat, Centre Hospitalier Regional, 
Kaolack 

M. Leity N’DAO Fish Trader, Kaolack 

M. El Hadj Fallou SEENG Fish Monger, Kaolack 

M. El H. Chiekhau THIAM Fish Monger, Kaolack 

M. Chiekh GUEYE Retailer, Kaolack 

M. Matabara SICEP Fish Monger, Kaolack 

M. Saer N’GUERANE Fish Trader, Kaolack 

Mme. Mamar SEA Fish Trader, Kaolack 

M. Bacar SEA  Fish Monger, Kaolack 

M. Babacar NIANG Fish Monger, Kaolack 

M. Adama NSIAYE Retailer, Kaolack 

M. Aliaune SARR Fish Monger, Kaolack 



M. Mamadau NIANG Fish Monger, Kaolack 

M. Sarr M’BOTH Fish Monger, Kaolack 

M. Fatau NIANG Retailer, Kaolack 

M. Fatau GUEYE Retailer, Kaolack 

Mme. Mamar SIA Retailer, Kaolack 

  

M. Kazuhiko NISHIUCHI Premier Secrétaire, Ambassade du Japon 

M. Toshiya SORIMACHI Deuxiémé Secrétaire, Ambassade du Japon 

M. Tsuneo KUROKAWA Représentant Résident, Bureau de la JICA au 

Sénégal 

Mme. Mayumi AMANO Chef de Bureau, JICA 

M. Kyota AOKI Adjoint au Représentant Résident, JICA  

M. Hitoshi KANAZAWA Adjoint au Représentant Résident, JICA 

M. Mamadou A. BARRY Adjoint au Directeur des Programmes, JICA 

M. Iwao ONO Expert de la JICA (Administration et management) 

  
 

































Annexe-5： Coût estimatif à la charge de la partie sénégalaise 
 
Les coûts à la charge de la partie sénégalaise pour l'exécution du présent Projet, dans le cadre de la 

coopération financière non remboursable du gouvernement japonais, sont estimés à 75.900.000 

FCFA et se décomposent comme suit. 

 

1) Frais démolition des constructions existantes     39.200.000 FCFA  

2) Aménagement d’un marché au poisson de remplacement  25.000.000 FCFA   

3) Coût d'achat de mobilier   11.500.000 FCFA  

4) Coût du raccordement téléphonique     200.000 FCFA  

 

Conditions d'estimation 

1) Moment de l'estimation Septembre 2001 

2) Taux de change 1,00 $ US = 123,55 yen 

 1,00 FFR =  16,59 yen 

 1,00 FCFA = 0,1659 yen 

3) Période d'exécution : Les périodes de conception détaillée, travaux de 
construction et fourniture d'équipements nécessaires à 
l'exécution sont telles qu'indiquées dans le programme 
d'exécution des travaux. 

4) Autres Le présent Projet sera exécuté selon le système de 
coopération financière non remboursable du 
gouvernement japonais. 

 

 

 
 



Annexe-6 : Appendice 
 6-1 : Liste des equipements 
 6-2 : La charge électrique 

6-3 : Résultats de l’analyse de la qualité de l’eau courante 
municipale 

6-4 : Le volume d’eau nécessaire 
6-5 : Résultats de l’analyse des conditions naturelles 

 
 
 



6-1 : Liste des équipements 
  

Désignation Spécifications abrégées Quantité 
 (1) Chariot à roulettes du poisson 
 

2 roues 18 unités 

 (2) Caisse à poisson Résine synthétique,  
env. 60 l, 800 x 400 mm 

655 caisses 

 (3) Palettes Résine synthétique,  
1.100 x 800 mm 

330 unités 

(4) Balance à bascule 
 

Capacité 100 kg 5 unités 

(5) Matériel de contrôle sanitaire 
1) PH-mètre numérique 
2) Thermomètre numérique 
3) Balance à ressorts 
4) Balance à pesons 
5) Matériel de dissection 
6) Planche à découper 
7) Grand couteau 
8) Règle pour le mesure du poisson 
9) Coffre congélateur 

 
Avec électrodes en verre 

Thermoélectrique 
Capacité 10kg 
Capacité 10kg 

 
40 cm x 80 cm 

180 mm 
en inox 

Env. 200 l (-25oC) 

 
2 unités 
2 unités 
2 unités 
2 unités 
2 jeux 

2 unités 
2 unités  
1 unité 
1 unité 

(6) Ordinateur 
1) Ordinateurs 
2) UPS (système d’alimentation 

sans coupure) 
3) Imprimante laser 
4) Lecteur ZIP 

 
17 pouces, en couleur, avec 

moniteur CRT 

 
5 unités 
5 unités 

 
5 unités 
5 unités 

 
 (7) Matériel de nettoyage 

1) Poubelles 
2) Brouette pour le transport des 

ordures 
3) Pelles 
4) Brosse pour laver le plancher 
5) Balais 
6) Tuyau en caoutchouc   
7) Echafaudages roulants 
8) Bacs à ordures 

 
Env. 75 l 

Env. 100 kg 
 

Pelle carrée 
Longueur totale 1.300 mm 

Largeur env. 300 mm 
Env. 40 m 

4 niveaux, avec roulettes 
En acier, 3.600 x 1.500 x 1.500 

 
10 unités 
4 unités 

 
10 unités 
20 unités 
20 unités 

4 rouleaux 
2 ensembles 

4 unités 
 



 (8) Matériel d’atelier 
A. Outils d’entretien pour le 

congélateur  
1) Tuyau de chargement à haute 

pression 
2) Pompe à vide 
3) Outils de décomposition pour 

congélateur 
4) Détecteur de fuites d’agent 

réfrigérant 
5) Compteur de salinité 
6) Hydromètre 
7) Thermomètre à alcool 
8) Appareil respiratoire 
9) Cartouche absorbant 
10) Régulateur de gaz ammoniac 
11) Série de Clefs 

dynamométriques 

 
 
 

5 m 
 

150 lit/min., 0.2 kw 
 
 

Ammoniac 
 

Type refractif 
 

0 à 100 C 
Ammoniac 
Ammoniac 
0 à 100 kg 

 
 

 
 
 

1 unité  
 

1 unité 
1 jeu 

 
1 unité 

 
2 unités 
8 unités 
6 unités 
2 unités 
10 unités 
1 unité 
1 série 

B. Outils d’entretien des 
équipements électriques    
1) Rubon de fibre de verre 
2) Coupantes de câble 
3) Outil à dénuder des câbles 
4) Outils de sertissage 

hydraulique 
5) Outils de sertissage  
6) Pince à dénuder 
7) Pince coupante 
8) Tournevis pour 

électromécanicien 
9) Appareil vérificateur 

électrique 
10) Appareil vérificateur de 

résistance de conductivité 
11) Perceuse vibratoire 

électrique 
12) Série de points pour 

susdit 
13) Rallonge 

 
 

3.2 ψx 15 m 
 
 
 
 
 
 

200 mm 
150 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

12A 10 m 

 
 

1 unité 
1 unité 
1 unité 
1 unité 

 
1 unité 
1 unité 
1 unité 
1 unité 

 
1 unité 

 
1 unité 

 
1 unité 

 
2 séries 

 
2 unités 



C. Outils d’entretien des 
équipements de la fabrique de 
glace 
1) Ponceuse à disque 
2) Appareil de soudage à 

l’arc 
3) Appareil de soudage au 

gaz 
4) Chaîne à rouleaux 
 
5) Elingue nylon 
6) Clefs à pipes  
7) Outils mécaniques 
8) Riveteuse manuel 
9) Presse à vis 
10) Glacier d’ecoulement 

 
 
 

Lames de diamètre de 100 mm 
 
 
 
 

Charge de régime 1,5 tonnes, capacité 
d’emport 2,5 m 

Capacité 1 tonne, 4 m 
10-55 mm et 13-80 mm 

 
2,4 à 4 mm 
0,5 tonnes 

Pour blocks de glace de 25 kg  

 
 
 

1 unité 
1 ensemble 

 
1 ensemble 

 
1 unité 

 
2 unités 

1 ensemble 
1 ensemble 

1 unité 
2 unités 
2 unités 

D. Matériel de menuiserie 
1) Perceuse électrique 
2) Série de points à bois  
3) Série de points à fer 
4) Couteau à grande vitesse 
5) Rabot électrique 

 
 
 
 

Lames de diamètre de 300 mm 

 
1 unité 
2 séries 
2 séries 

  1 unité 
1 unité 

 



6-2 : Plan d’électricité 
 

Tableau de calcul de la charge électrique 

(1) Charge monophasée d’éclairage/prise  
① Charge d’éclairage 23,04 KVA 
② Charge de prise 7,20 KVA 

(2) Charge monophasée d’installations de climatisation/aération  
① Charge d’installation de climatisation/aération 32,48 KVA 

(3) Autres (téléphone, diffusion radio etc.) 
① Charge monophasée de téléphone/diffusion radio 0,9 KVA 

(4) Charge de fabrique de glace 
① Charge de fabrique de glace/stockage de glace 63,28 KVA 

(5) Charge d’installations d’évacuation d’eau 
① Charge d’installation d’évacuation d’eau 21,25 KVA 

(6) Charge de pompe d’alimentation en eau 
① Charge de pompe d’alimentation en eau 5,40 KVA 

 Total 153,55 KVA 
 
Tableau de calcul de la capacité du transformateur 

(1) Charge monophasée 63,62 KVA 
(2) Charge triphasée 89,93 KVA 

 Total 153,55 KVA 
 
En incluant la marge (20%), 154 x 1,2 = 184 KVA 
Par conséquent, la capacité du transformateur sera de plus de 200 KVA. 
 
Tableau de calcul de la capacité du groupe électrogène 

(1) Charge de stockage de glace 14,38 KVA 
(2) Charge d’installations d’évacuation d’eau 28,33 KVA 
(3) Charge de pompe d’alimentation en eau 15,42 KVA 
(4) Charge d’électricité/prise 0,5 KVA 

 Total 58,63 KVA 
  
1. Charge constante Sup. à 59 KVA 
2 . En cas de démarrage final de la charge maximale 
  (58,63 – 20,83) + 41,77 = 89 KVA  
3. La capacité de charge du groupe électrogène sera de 100 KVA. 











6-4  Le volume d’eau nécessaire 
 
Le volume d’eau nécessaire par jour est estimé comme suite : 
 
1. Alimentation en eau courante municipale 

 (1) Bloc administratif/bloc de fabrique de glace 
 1) Bureaux    100 lit. x 31 personnes =  3.100 lit. 
 2) Eau pour la glace   10.000 lit/ x 1,2       = 12.000 lit. 
  (2) Toilettes publiques 
    1) Toilettes    20 lit/ x 300 personnes =  6.000 lit. 
    2) Eau pour le lavage du poisson 3.000 lit. X 1,5      =  4.500 lit. 

Total         25.600 lit 
 

2. Alimentation en eau par puits 
 (1) Hall au poisson 
 Eau pour le lavage du plancher 1.936㎡  x  0,01   =   19.360 lit.   
 (2) Espace de déchargement      
 Eau pour le lavage du espace       550㎡  x 0,05       =    2.750 lit. 
 (3) Bloc de fabrique de glace 
 1) Eau pour la fonte des glaces       =    8.500 lit. 
 2) Eau de refroidissement       =    9.500 lit. 

  Total                              40.110 lit. 
 
       
 



6-5  Résultats de l’analyse des conditions naturelles 
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